
PASIV (trpni glagolski nacin) 

Latinščina ima dva načina – aktiv in pasiv. V aktivu stavčni osebek izraža vršilca dejanja, predmet stoji v akuzativu, povedkov glagol 

pa se ujema s stavčnim osebkov (v osebi in številu). 

Pasiv pa nam pove, kaj je z osebkom in kakšno je njegovo stanje. Uporabljamo ga, kadar osebek ni nosilec dejanja. 

KKOONNČČNNIICCEE za nesestavljen pasiv (časi, tvorjeni iz prez. osnove: prez., fut I., impf.) 

 Sg.    Pl.  

1. –or  –mur 

2. –ris  –mini 

3. –tur  –ntur 

 

Primeri: 

 sano1, sanavi  sanari (biti zdravljen) 

 prez. impf. fut I 

1. sanor (sem ozdr.) sanamur sanabar sanabamur sanabor sanabimur 

2. sanaris sanamini sanabaris sanabamini sanaberis sanabimini 

3. sanatur sanantur sanabatur sanabantur sanabitur sanabuntur 

 doceo2, docui  doceri (biti poučevan) 

 prez. impf. fut I 

1. doceor docemur docebar docebamur docebor docebimur 

2. doceris docemini docebaris docebamini doceberis docebimini 

3. docetur docentur docebatur docebantur docebitur docebuntur 

 lego3, legi  legi (biti bran) 

 prez. impf. fut I 

1. legor legimur legebar legebamur legar legemur 

2. legeris legimini legebaris legebamini legéris legemini 

3. legitur leguntur legebatur legebantur legétur legentur 

 capio3, cepi  capi (biti ujet) 

 prez. impf. fut I 

1. capior capimur capiebar capiebamur capiar capiemur 

2. caperis capimini capirebaris capiebamini capieris capiemini 

3. capetur capiuntur capiebatur capiebantur capietur capientur 

 audio4, audivi  audiri (biti slišan) 

 prez. impf. fut I 

1. audior audimur audiebar audiebamur audiar audiemur 

2. audiris audimini audiebaris audiebamini audieris audiemini 

3. auditur audiuntur audiebatur audiebantur audietur audientur 

 

 

Neprehodni glagoli in glagoli brez predmeta imajo brezosebni pasiv – jih samo samo v 3. osebo sg. – in jih prevajamo s »se«. 

 vivitur – živi se 

 terra movetur – zemlja se premika (vrti) 

 tempora mutantur – časi se spreminjajo 

Venator multa animalia ferocia capit. – Multa animalia ferocia a venatore capiuntur. 

Fabulae puellis a patre narrantur. – Pater puellis fabulas narrat. 

A civibus oppidum turribus altis moenibusque muniebantur. – Civis oppidum turribus altis moenibusque muniebat. 

Imperator in Galliam milites ducit. – Milites in Galliam ab imperatore ducuntur. 

  

Med osnovo in končnico so lahko vezni 

vokali, medpone (-ba, -bo, -bi, …)… 

 

Tvorba infinitiva: 1., 2. in 4. deklinacija: osnova + -i 

       3. deklinacija: osnova + -ri 



Sestavljeni pasiv 

Pasiv tvorimo sestavljeno pri časih, ki so v aktivu tvorjeni iz perfektove osnove: pri perfektu, pluskvamperfektu in futuru II.  

Tvori se ga iz participa perfekta pasiva (supinova osnova + -us3) in glagola esse (biti) v ustrezni obliki. 

PPAASS..  PPEERRFF.:   part. perf. pas. + prez. esse  laudatus3 sum (pohvaljen sem bil) 

PPAASS..  PPLLQQPPFF.:   part. perf. pas. + impf. esse  laudatus3 eram1(pohvaljen sem bil – prej) 

PPAASS..  FFUUTT..  IIII.:   part. perf. pas. + fut. esse  laudatus3 ero2 (bom pohvaljen – prej) 

                                                           
1 Eram/eras/erat; eramus/eratis/erant 
2 Ero/eris/erit; erimus/eritis/erint 


